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Ladron sta kontenti gosi? Nau!
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Papa na tarbaja na kintal. | na ko-
ba koba pa sumia banana..




Mama na bai lagua.

B f
'l""‘(n; \‘ ww{\wn(?&;lﬂ

Si mame ku si pape falal: "Muitu
ben, Ari." Tudu familia sta
kontenti ku bo.
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Mama na laba ropa na lagua.
Mame ku Pape na kuri. E kuri e

jiga nunde Ari ku ladron.
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Ari na sibi pe di kukuneti ku
staba pertu di kasa.
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Kacur pafa raiba. | na
murdi-murdi ladron.
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Ari oja kacur serka ladron tok i
panal.
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Kacur na durmi bas di pe di
papaya.




Ari ferca pedra. Kacur na kuri tras

di ladron.

Jubi son! Ladron yentra na kasa di

ba Ari.
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Ari pega un pedra.
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Ladron na furta radiu.
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Ari grita: “Para’ Ari jukuta pa con. Ladron kuri

kinti-kinti.
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